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OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA:  
Monday - Friday / Lunes - Viernes  
9:00 a.m. to 7:00 p.m.  
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9:00 a.m. - 5:00 p.m.  
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• SATURDAY / SABADO 
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EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT /  EXPOSICIÓN DEL 
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cada mes: 8:00 a.m. a 5:00 p.m.  
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RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM 
SECRETARY/ SECRETARIA DE EDUCACIÓN 
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RELIGIOSA:  
2727 West Pico Boulevard  
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Did You Know? 
Trick or treating safety 
 
Halloween is one of the most 
exciting nights of the year for 
children, but it can be a nerve-
wracking night for the parents who 
have to run the show. Consider a few safety tips 
to get your family ready for trick-or-treating. 
Choose bright colored costumes and give your 
children flashlights and/or glow sticks to make 
them easily visible. Visit neighborhoods you 
know well, with lit streets and houses. Prep 
your children with your cell phone number, 
either memorized or written down in their 
pockets or even on their arms, in case you get 
separated. For more tips, visit https://
diocesecc.org/news/halloween-safety-tips. 
 
¿Sabia Usted ? 
Seguridad al pedir dulces 
 
Halloween es una de las noches 
más emocionantes del año para los 
niños, pero puede ser una noche 
estresante para los padres de 
familia que tienen que dirigir la 
actividad. Considere algunos consejos de 
seguridad para preparar a su familia para pedir 
dulces. Elija disfraces de colores brillantes y dele 
a sus hijos linternas y/o barras luminosas para 
que ellos sean fácilmente visibles. Visite 
vecindarios que usted conozca bien, con calles y 
casas iluminadas. Prepare a sus hijos con su 
número de teléfono celular, ya sea memorizado 
o escrito en sus bolsillos o incluso en sus 
brazos, en caso de que se separen. Para obtener 
más consejos, visite https://diocesecc.org/
news/halloween-safety-tips. 
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When the Church celebrates the solemnity, or solemn 
feast, of All Saints’ Day on Nov. 1, these are the saints 
being honored that day: all those human beings who 
have left this life and are now in heaven with God — 
the ones whose names we know, and the ones whose 
names we don’t know. The perfected saints, having a 
share in God’s own nature, have a share in His perfect 
love. They love those of us still on earth as God loves 
us. They want to help us; they want to see us reach 
heaven as well. So they have the desire to assist us in 
any way they can. Scripture tells us, “The fervent   
prayer of a righteous person is very powerful” (Jas 
5:16). If that’s true of righteous people still on earth, 
think how powerful and effective are the prayers of the 
saints in heaven, who have been perfected in           
righteousness! 

By His death and resurrection, Jesus Christ has con-
quered death. Death does not have the power to      
separate those who are in Christ from one another; in 
Him, they maintain a deep communion, whether they 
are in heaven, on earth or in the purgatorial process 
on their way to heaven. 

On the other hand, we on earth can also help those in 
purgatory through our prayers and sacrifices. And 
those in heaven can help us on earth through their 
prayers and other interventions. As members of one 
Body, the Body of Christ, we are able to share the  
spiritual goods that we have through mutual prayer 
and assistance. This is THE COMMUNION OF SAINTS 
which we proclaim when we recite the Creed.  

The Triumphant Church (saints in heaven) are already 
glorified – loving much and no longer suffering. 

The Suffering Church (in purgatory) are suffering   
greatly while being purified, but with much love and 
peace. 

The Militant Church (on earth) are still battling with 
evil, suffering but also with love.  

Cuando la Iglesia celebra la solemnidad, o fiesta solemne, 
del Día de Todos los Santos el 1 de noviembre, estos son 
los santos que se honran ese día: todos aquellos seres  
humanos que han dejado esta vida y ahora están en el 
cielo con Dios, aquellos cuyos nombres conocemos y 
aquellos cuyos nombres no conocemos. Los santos    
perfeccionados, al tener una participación en la propia 
naturaleza de Dios, tienen una participación en Su amor 
perfecto. Aman a los que todavía estamos en la tierra  
como Dios nos ama. Quieren ayudarnos; quieren vernos 
llegar al  cielo también. Por eso tienen el deseo de  
ayudarnos en todo lo que puedan. La Escritura nos dice: 
“La oración ferviente del justo es muy poderosa” (Stg 
5:16). Si eso es cierto para las personas justas que todavía 
están en la tierra, ¡piense en cuán poderosas y efectivas 
son las oraciones de los santos en el cielo, que han sido 
perfeccionados en justicia! 
 
Con su muerte y resurrección, Jesucristo ha vencido a la 
muerte. La muerte no tiene poder para separar a los que 
están en Cristo unos de otros; en Él, mantienen una   
profunda comunión, ya estén en el cielo, en la tierra o en 
el proceso purgatorial camino del cielo. 
 
Por otra parte, nosotros en la tierra también podemos 
ayudar a los que están en el purgatorio mediante nuestras 
oraciones y sacrificios. Y los que están en el cielo pueden 
ayudarnos en la tierra mediante sus oraciones y otras  
intervenciones. Como miembros de un solo Cuerpo, el 
Cuerpo de Cristo, podemos compartir los bienes       
espirituales que tenemos mediante la oración y la ayuda 
mutua. Esta es LA COMUNIÓN DE LOS SANTOS 
que proclamamos cuando recitamos el Credo. 
 
La Iglesia Triunfante (los santos en el cielo) ya está glorificada, 
amando mucho y ya no sufriendo. 
 
La Iglesia Sufriente (en el purgatorio) está sufriendo mucho  
mientras se purifica, pero con mucho amor y paz. 
 
La Iglesia Militante (en la tierra) sigue luchando contra el mal, 
sufriendo pero también con amor. 



READINGS FOR THE WEEK 
 

Sunday:        Jer 31:7-9/Ps 126:1-2, 2-3, 4-5, 6 (3)/ 
                     Heb 5:1-6/Mk 10:46-52    
Monday:      Eph 2:19-22/Ps 19:2-3, 4-5/Lk 6:12-16    
Tuesday:      Eph 5:21-33/Ps 128:1-2, 3, 4-5/ 
       Lk 13:18-21  
Wednesday: Eph 6:1-9/Ps 145:10-11, 12-13ab,  
      13cd-14/Lk 13:22-30  
Thursday:    Eph 6:10-20/Ps 144:1b, 2, 9-10/ 
      Lk 13:31-35  
Friday:         Rv 7:2-4, 9-14/Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6/ 
                     1 Jn 3:1-3/Mt 5:1-12a    
Saturday:     Wis 4:7-14/Ps 25:6, and 7b, 17-18, 20-21/ 
      Rom 5:17-21/Mt 11:25-30    
 
 

 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Domingo:  Jr 31, 7-9/Sal 125, 1-2. 2-3. 4-5. 6 (3)/ 
        Heb 5, 1-6/Mc 10, 46-52    
Lunes:       Ef 2, 19-22/Sal 18, 2-3. 4-5/Lc 6, 12-19    
Martes:      Ef 5, 21-33/Sal 127, 1-2. 3. 4-5/Lc 13,  
        18-21  
Miércoles: Ef 6, 1-9/Sal 144, 10-11. 12-13. 13-14/ 
        Lc 13, 22-30  
Jueves:       Ef 6, 10-20/Sal 143, 1. 2. 9-10/Lc 13,  
        31-35  
Viernes:     Ap 7, 2-4. 9-14/Sal 23, 1-2. 3-4. 5-6/1 Jn 3,  
        1-3/Mt 5, 1-12    
Sábado:      Sab 4, 7-14/Sal 24, 6. y 7. 17-18. 20-21/ 
        Rom 5, 17-21/Mt 11, 25-30    

TODAY’S READINGS 
First Reading:   

Jeremiah speaks of a joyful future awaiting those 
Israelites who were in captivity in Babylon. What are 

some things you are looking forward to with joy?  
Second Reading:   

Hebrews teaches us that God glorified Christ by 
making him the eternal “high priest.” What are some 

gifts you have received from God?  
Gospel:  

The blind man, Bartimaeus, pleaded to Jesus and Jesus 
healed him saying, “your faith has saved you.” What 
worries or fears do you need to bring to the Lord?    

 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera Lectura: 

Jeremías habla de un futuro gozoso que esperaba a 
los israelitas que estaban en cautiverio en Babilonia. 

¿Cuáles son algunas de las cosas que esperas con 
alegría?  

Segunda Lectura: 
Hebreos nos enseña que Dios glorificó a Cristo al 
hacerlo el eterno "sumo sacerdote". ¿Cuáles son 
algunos de los dones que has recibido de Dios?  

Evangelio: 
El ciego, Bartimeo, suplicó a Jesús y Jesús lo sanó 

diciendo: "Tu fe te ha salvado". ¿Qué 
preocupaciones o temores necesitas llevar al Señor?     

PRAYER OF THE WEEK 
Prayer for Courage 

“Take courage,” we hear, “Jesus is calling you!” 
Jesus, give me the grace to respond to your call — 
your invitation to what I don’t understand, to the 
unknown, the mystery. In these spaces, your grace 

abounds. Be with me, give me courage! 
Amen. 

 
 
 

ORACION DE LA SEMANA 
Oración por Valentía 

"Ánimo", oímos, "¡Jesús te llama!" 
Jesús, dame la gracia de responder a tu llamada, a tu 
invitación a lo que no entiendo, a lo desconocido, al 

misterio. En estos espacios, tu gracia abunda. 
¡Acompáñame, dame valor! 

Amen.   
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A MESSAGE FROM THE ARCHIDOCESE OF LOS ANGELES  
UN MESSAJE DE LA ARQUIDIÓCESIS DE LOS ÁNGELES 

As you may be aware, California State Assembly Bill 218 
(AB 218), which was passed in 2019, lifted the statute of  
limitations for a second time in California allowing civil 
claims of past sexual misconduct involving minors during a 
three-year window from 2020-2022. The Archdiocese of Los 
Angeles was named in approximately 1,900 claims  
involving allegations of past sexual misconduct by clergy, 
religious and lay women and men going back to the 1940s. 
None of the claims involve recent sexual misconduct.  
 
Since 2023, as part of our commitment to survivor-victims of 
sexual abuse, the Archdiocese has been working to  
address the coordinated AB 218 civil litigation claims,  
entering into active mediation with representatives of the 
Plaintiffs’ Liaison Committee to seek a path forward that 
would allow the Archdiocese to support survivor victims 
through timely and just compensation while also allowing 
parishes, schools and vital ministries to serve the faithful and 
those in need in our communities.  
 
Counsel for the Archdiocese and the Plaintiffs’ Liaison  
Committee have announced that they have reached an  
agreement in principle through mediation that would lead to 
the settlement of 1353 claims involving the Archdiocese in 
the coordinated proceedings for $880 million.  
 
The Administrative Office of the Archdiocese will be taking 
the primary financial responsibility for funding the settlement 
along with payments by certain religious orders and others 
named in the litigation. Designated contributions to parishes, 
schools, and to collections or campaigns such as Called to 
Renew, Together in Mission and the Catholic  
Education Foundation will not be used to fund the  
settlement. It is expected that initial funding of the  
settlement will occur in 2025.  
 
The Archdiocese has created a web portal with a message 
from Archbishop José H. Gomez as well as other important 
information regarding the AB 218 claims which can be found 
at www.LACatholics.org/AB218. Please visit this portal for 
more information about the settlement and the sexual abuse 
prevention policies and programs of the  
Archdiocese.  
 
For more than two decades, we have made significant strides 
as an Archdiocese to recognize and combat sexual abuse in 
our parishes, schools and other locations to ensure that current 
cases of misconduct with minors are now rare. The  
Archdiocese reaffirms its commitment to  
survivor-victims and stands resolute against abuse. Let us 
continue to pray for all victim-survivors of sexual abuse in 
our society and let us continue to work together as a  
community of faith to prevent abuse and keep our parishes, 
schools and ministries safe for all. 

Como ya sabrán, el proyecto de ley de la Asamblea Estatal de 
California (AB 218), que se aprobó en 2019, levantó el plazo 
de prescripción por segunda vez en California y permitió 
demandas civiles por mala conducta sexual pasada que  
involucraran a menores durante un período de tres años entre 
2020 y 2022. La Arquidiócesis de Los Ángeles fue nombrada 
en aproximadamente 1,900 demandas que involucraban 
acusaciones de mala conducta sexual pasada por parte de 
clérigos, religiosos y laicos, mujeres y hombres, que se  
remontan a la década de 1940. Ninguna de las demandas  
involucra mala conducta sexual reciente.  
 
Desde 2023, como parte de nuestro compromiso con los  
sobrevivientes-víctimas de abuso sexual, la Arquidiócesis ha 
estado trabajando para abordar las demandas coordinadas del 
litigio civil AB 218, entrando en una mediación activa con 
representantes del Comité de Enlace de los Demandantes 
para buscar un camino a seguir que permita a la  
Arquidiócesis apoyar a los sobrevivientes-víctimas a través 
de una compensación, mientras continúa con los ministerios 
esenciales de la Arquidiócesis para servir a los fieles y a los 
necesitados en nuestras comunidades.  
 
Los abogados que representan a la Arquidiócesis y el Comité 
de Enlace de los Demandantes ha anunciado que se ha 
llegado a un acuerdo de principio a través de una mediación 
que conduciría a la resolución de 1353 reclamos restantes 
que involucran a la Arquidiócesis como parte de los  
procedimientos coordinados por $880 millones.  
 
La oficina administrativa de la Arquidiócesis asumirá la  
responsabilidad financiera principal de financiar el acuerdo 
junto con pagos por parte de ciertas órdenes religiosas y otras 
personas nombradas en el litigio. Las donaciones designadas 
a parroquias, escuelas y a colectas o campañas como  
Llamados a Renovar, Unidos en Misión y la Fundación de 
Educación Católica no se utilizarán para financiar el acuerdo. 
Se espera que la financiación inicial del acuerdo se produzca 
en 2025.  
 
La Arquidiócesis ha creado un portal web con un mensaje del 
Arzobispo José H. Gomez, así como otra información  
importante sobre los reclamos de AB 218, que se puede  
encontrar en www.LACatholics.org/AB218. Por favor visite 
este portal para obtener más información sobre el acuerdo y 
las políticas y programas de prevención del abuso sexual de 
la Arquidiócesis.  
 
Desde hace más de dos décadas hemos logrado avances  
significativos como Arquidiócesis para reconocer y combatir 
el abuso sexual en nuestras parroquias, escuelas y otros 
lugares para asegurar que los casos actuales de mala  
conducta con menores sean ahora poco frecuentes. La  
Arquidiócesis reafirma su compromiso con los sobrevivientes
-víctimas y se mantiene firme contra el abuso. Continuamos 
orando por todas los sobrevivientesvíctimas de abuso sexual 
en nuestra sociedad y sigamos trabajando juntos como una 
comunidad de fe para prevenir el abuso y mantener nuestras 
parroquias, escuelas y ministerios seguros para todos.  
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California

CatholicMatch.com/CA

(213) 637-7801

STUDIO APARTMENT
UNIT AVAILABLE

1435 S Union Ave, Los Angeles
Also Seeking Handyman 

818-593-9060
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Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com • (800) 950-9952 x2134

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE  
INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Los servicios de atención domiciliaria están 
diseñados específicamente para brindar asistencia 

para las actividades de la vida diaria en la 
comodidad del hogar de una persona.

Juan De Jesus | (310) 720-6833

Natalie Galindo | (747) 900-5127

       NUESTROS SERVICIOS
• Seguro Medico Requerido
• Disponibilidad 24 Horas los 7 Días de la Semana
• Médicos de Cabecera Mensualmente
• Enfermería Especializada
• Fisioterapeutas
• Manejo de Medicamentos
• Laboratorios
• Rayos X
• Ultrasonidos
• Equipo Médico Proporcionado
• Programa de Guardería Para Adultos Disponible
• Suministros Para Incontinentes
• Cuidado Personal

SERVICIOS A
DOMICILIO CON

MEDICOS

You Could Save Big With
Multiple Policies

Purchasing home, auto, and
motorcycle insurance is just one
of many ways to save.

Ask me about discounts available in Los Angeles.

323-647-2500
Carlos Armando Aquino
Your Local Agent | License 0D36790
5028 Wilshire Blvd ste 208
Los Angeles, CA 90036-6105
caquino@farmersagent.com

Savings could 
be just a call 
away!

Advertisement produced on behalf of the following specific insurers and seeking to obtain business for insurance underwritten by Farmers Insurance Exchange, Fire Insurance Exchange, Truck Insurance 
Exchange, Mid-Century Insurance Company, Farmers Insurance Company of Washington (Bellevue, WA) or affiliates. In TX: insurance is underwritten by Farmers Insurance Exchange, Fire Insurance 
Exchange, Truck Insurance Exchange, Mid-Century Insurance Company, Farmers Texas County Mutual Insurance Company, Mid-Century Insurance Company of Texas or Texas Farmers Insurance Company. 
In NY: insurance is underwritten by Farmers Insurance Exchange, Truck Insurance Exchange, Mid-Century Insurance Company or Farmers New Century Insurance Company. Home office, Los Angeles, CA. 

Each insurer has sole financial responsibility for its own insurance. List of all insurers and states where licensed at farmers.com/companies/state/. Not all insurers are authorized in all states. Not all 
products, coverages, and discounts are available in every state and may vary by state. Restrictions, exclusions, limits, and conditions apply. See agent for details.

Wedding / Bodas
Sweet 16 / Quinceaneras

Birthday / Cumpleanos
Baby Shower

Baptism / Bautizos

Ms. Jackson - (213) 718-6114
Octavio - (213) 440-1210

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

TEL: (323) 300-5013 TTY 711

¿Quieres Saber Los Beneficios De Medicare
Para El Condado De Los Angeles?

¡Llama Ya Sin Costo Y En Tu Idioma!

SAM
PLE


